
Mod. FAST 4800 DT 

TRINCIA CON COCLEA - BROYEUR AVEC VIS SANS FIN 

SHREDDER WITH AUGER - HÄCKSLER MIT SCHNECKE 

TRITURADORA CON CÓCLEA

Trincia con coclea per la messa in andana del materiale trinciato. 
Per trattori da 140 a 200 HP.

 Broyeur avec vis sans �n pour la mise en rang du produit broyé. 
Pour tracteurs de 140 à 200 CV.

 
Shredder with auger allowing to windrow stalks. 

For 140-200 HP tractors.
 

Häcksler mit Schnecke zum seitlichen Ablegen (schwadenweise) 
des Häckselguts. Für Traktoren von 140 bis 200 PS.

Trituradora con cóclea para el hilerado del material picado. 
Para tractores de 140 a 200 CV. 
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FAST 

4800 DT

   

Kg. LBS A mm. B mm. A inches B inches N. N. HP PTO N.

3600 7396 4821 5310 189,80 209,05 104 52 140-200 1000 2

1 2

• TIPO 1: con 3 RUOTE              

sterzanti posteriori regolabili 

(tipo 10.0/75-15.3, cerchio 

9.00x15.3 - 5 fori)      

• TIPO 2: con RULLO posteriore 

• Coltelli "Y"/martelli e            

controcoltello 

• Cofani posteriori apribili per       

ispezione coclea

• Lamiera d'usura (opzione)

• TYPE 1: avec 3 ROUES           

réglables arrières (mod. 

10.0/75-15.3, jante 9.00x15.3 - 

5 trous) 

•  TYPE 2: avec ROULEAU arrière 

• Counteaux "Y"/marteaux et 

contre couteau                          

• Capots arrières ouvrants pour 

inspecter la vis sans �n

• Tôle d'usure (option) 

• TYPE 1: with 3 rear adju-

stable steering WHEELS (mod. 

10.0/75-15.3, rim 9.00x15.3 - 5 

holes) 

•  TYPE 2: with rear ROLLER

•  "Y" blades/hammers and 

counterblade

• Rear hinged bonnets for auger 

inspection

• Wear & tear sheet (option)

• TYP 1: mit 3 hinteren verstellbaren          

StützRÄDERN (Mod. 10.0/75-15.3, Reifen 

9.00x15.3 - 5 Schrauben) 

•  TYP 2: mit hinterer WALZE

•  Messer "Y"/Hämmer und Gegenmesser 

•  Hintere Hauben mit Scharnier

• Verschleißblech (OPTION)

• TIPO 1: con 3 RUEDAS de dirección posteriores 

regulables (tipo 10.0/75-15.3, llanta 9.00x15.3 - 

5 agujeros) 

•  TIPO 2: con RODILLO trasero  

• Cuchillas "Y"/martillos y contra-cuchilla 

• Capos traseros para inspeccionar la cóclea

• Chapa de desgaste (opcional) 
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Il trincia FAST permette – in un solo passaggio – la trinciatura e la messa in andana del materiale 
trinciato. L’andana così fatta è pronta per essere raccolta. E’ possibile fare una seconda andana 
vicino alla prima (come mostra il disegno 3). 
In poco tempo è facile convertire i FAST in trincia standard con scarico a terra del trinciato.       
Il materiale trinciato risulta molto pulito, quindi particolarmente idoneo sia per impieghi a 
scopo energetico negli impianti di Biogas e Biometano sia per alimentazione animale.

La broyeur FAST permette – en un seul passage – le broyage et la mise en rang du produit broyé. 
L’andain ainsi réalisée est prête pour être récoltée. Il est possible de réaliser un autre rang à 
proximité du premier (come cela �gure dans le dessin 3). 
On peut facilement et rapidement convertir les FAST en broyeur standard avec vidage à terre du 
produit broyé. 
Le matériel coupé reste très propre et convient particulièrement à des emplois énergétiques 
pour des plantes de Biogaz et Biométhane, ainsi que pour l'alimentation animale. 

Shredder FAST allows to shred and windrow stalks in one pass. Uniform windrows are therefore 
ready to be collected. It is possible to lay a second windrow adjacent to the �rst one (see the 
drawing 3). 
In a short time, it is easy to convert FAST into a standard shredder with unload of the shredded ma-
terial on the ground.
As a result, shredded material is very clean and particularly suitable for both energetic pur-
poses in Biogas and Biomethane systems and animals feeding. 

Der Häcksler FAST schneidet und legt seitlich ab das geschnittene Material in einem Durchgang. Die so 
entstandenen Bündel sind fertig zum Sammeln. Wenn notwendig kann ein zweites Bündel neben dem 
ersten erstellt werden (wie in der Abbildung 3). 
Es ist möglich, FAST in einen normalen Häcksler schnell umzuwandeln mit Ausladung des geschnittenen 
Materials am Boden.
Das Häckselgut ist dadurch sehr sauber und eignet sich nicht nur zu Energiezwecken in Biogas- 
und Biomethananlagen, sondern auch zur Tierernährung. 

La trituradora FAST permite – en una sola pasada – el picado y el hilerado del material picado. La hilera 
hecha de esta manera está lista para ser recogida. Es posible realizar una segunda hilera cerca de la 
primera (como muestra el dibujo 3). 
El modelo FAST se puede convertir, con facilidad y rapidez, en una trituradora estándar con descarga 
directa al suelo del producto triturado.
De esta manera el producto triturado es muy limpio y particularmente apto para no sólo su uso 
energético en plantas de Biogas y Biometano, sino también la alimentación de los animales. 
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Carrello di trasporto idraulico

Chariot de transport hydraulique

Hydraulic transport truck

Hydraulisches Fahrgestell

Carro de transporte hidráulico

 OPZIONI  OPTIONS  OPTIONS  OPTIONEN  OPCIONES

65

7

8


